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  Annotasiya: Ushbu maqolada Isʼhoqxon Ibratning hayoti va ijodi yoʻli, tilshunoslikka va 

lugʻatshunoslikka qoʻshgan buyuk hissasi va qimmatbaho asarlari tahlili va u yaratgan yangi usul 

maktablari hamda bosmaxonalari haqida maʼlumot berilgan.  

 Kalit soʻzlar: Jadidchilik,  lugʻatshunoslik, tarjimachilik, tarix,  maorif, taʼlim,  maktab, 

yangilik,  tilshunoslik 

 

   Jadidchilik harakatining buyuk dargʻalaridan biri Isʼhoqxon Ibrat sanaladi. 

Jadidchimiz pedagogika , tilshunoslik , tarix , tarjimachilik va yana bir qancha 

sohalarning yetuk bilimdoni hamda ushbu sohalarning yangilik yaratuvchisi 

hisoblanadi. Ibratning lugʼatshunoslik sohasida olib borgan ilmiy ishlari haligacha 

tahsinga sazovor va ushbu soha uchun zamin boʻla olgan desak mubolagʻa 

boʻlmaydi. 

   Is’hoqxon Ibrat - haqiqiy ismi Is’hoqxon To‘ra Junaydullo xo‘ja o‘g‘li - 

jadidchi, yozuvchi, tarjimon-poliglot, tarixshunos. 

   Is’hoqxon Ibrat 1862 yil Qo‘qon xonligidagi Namangandan uzoq bo‘lmagan 

To‘raqo‘rg‘on qishlog‘ida tug‘ilgan. Boshlang‘ich ma’lumotni mahalliy madrasada 

hamda onasidan olgan. Keyinroq, Qo‘qonga ko‘chib o‘tib, katta madrasaga o‘qishga 

kiradi. 1886 yil Qo‘qon madrasasida o‘qishni tamomlab, ona qishlog‘iga qaytadi. O‘z 

qishlog‘ida Ibrat aholi orasida ma’naviy faoliyatini boshlaydi. Yil oxirida u boshqa 

maktablardan o‘qitish tizimi bilan sezilarli darajada farq qiluvchi maktab ochadi. 

Keyinchalik maktab barchaning e’tiboriga tushib, boshqa mahalliy maktablar ham 

Is’hoqjon Ibratning yangi uslubdagi o‘qitish tizimiga o‘tadi.1 

   Ibratning bunday buyuk ishlarni amalga oshirishda onasining oʻrni beqiyos 

hisoblanadi. Aytishadiku, har bir buyuk shaxsning ortida buyuk onalar yotadi. 

Isʼhoqxon Toʻra Ibratning onasi xuddi  shu iboraning ayni inʼikosi hisoblanadi. 

Ibratning  lugʻatchilik borasida yaratgan buyuk asarining boshida uning onasi turgan. 

Isʼhoqxonda tillarga , tarjimachilikka boʻlgan bunday gʻayrat va shijoatni uning onasi 

bergan.Maktab va madrasalardan tashqari bosmaxona ham tashkil etgan.  

Uning lugʻatchilikka bagʻishlangan buyuk asariga toʻxtaladigan boʻlsak,  

"Lugʻati sitta al-sina"  nomi bilan mashhur boʻlgan ushbu lugʻat oltita tilda bitilgan; 
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forscha, ruscha, arabcha, hindcha , turkcha, satrcha( oʻzbekcha). Krilchani 

bilmaydigan oʻzbeklar uchun ushbu lugʻatni ruschadan arabchaga oʻgirib qulaylik 

kiritgan . Avvalo, bu kitobni nashr etilishiga ruxsat berishmagan. Lekin Ibrat oʻsha 

payt bosmaxonada faoliyat yuritgan Ostraumovga ikki martta maktub yoʻllaydi va 

ancha yillardan soʻng buyuk ijod namunasi 1901-yil Toshkentdagi  "Lenin" 

nashriyotida  nashr etiladi va shov-shuvlarga sababchi boʻladi. Kitobda mingdan ortiq 

soʻzlar va ellik uch sahifa hamda ikki qismdan iborat tuzilgan. Asarning ikkinchi 

qismi oʻttiz yetti bobdan iborat boʻlib, tilshunoslikka oid juda qimmatli maʼlumotlar 

keltirilgan . Misol uchun  feʼllarning boshqa shakllari , otlar , olmoshlar haqida 

maʼlumotlar uchraydi. 

Tilshunoslikning kam oʻrganilgan shuningdek , murakkab boʻlgan sohasidan 

Ishoqxon Toʻra "Jome ul- xutut", "Yozuvlar majmuasi" asarini yozib qoldirdi. Ushbu 

asarda  yozuvning eng qadimgi turi bu piktograkfik yozuv hisoblagan  hamda tonshu 

yozuvdan yigirmanchi asrgacha boʻlgan yozuvlar tarixini  oʻrgangan , ilmiy ishlar 

olib borgan.  "Jome ul- hutut" asarini oʻzing "Matbaayi Isʼhoqiya" bosmaxonasida 

nashr ettirdi. Yozuvchi, aynan , shu asarini quyidagicha taʼriflaydi. 

 Asardurki, olamgʻa olgʻay nishon. 

 Kishi beasardurki, ketar benishon. 

Bu baytdan shuni bilishimiz mumkinki ,  bu asar olamgʻa nishon boʻladigan 

darajada mukammal yaratilgan.  Yana aytmoqchiki,  kishi oʻzidan nishon qilib asar 

yozib qoldirmasa nomsiz ketadi . Ajoyib jumlalarga bir butun olam maʼnoni baxshida 

etgan.  
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